Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 13

HXAIAY IT’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Babylon is mustered for the day of the Lord and left desolate. Isaiah 13 is the opening Babylon oracle, framed as a prophetic vision and
developed as a day-of-the-Lord assault that begins with the mustering of a
divine army and ends with the permanent desolation of the imperial city.
The Septuagint heightens the scene with distinctive Greek features: the
invaders are described as sanctified and giant-like agents of wrath (13:3),
the heavenly host including Orion is darkened (13:10), and Babylon's
aftermath is populated by eerie wilderness beings such as sirens, demons,
and onocentaurs (13:21-22). The chapter moves from summons, to cosmic
terror, to historical instrumentality in the Medes, and finally to an anti-

creation wilderness where no ordinary civic life can return. The notes



below follow the Greek diction as it stands, especially where the LXX's
phrasing sharpens the themes of proud imperial collapse and irreversible

divine visitation.

Discourse structure of the chapter

A-13:1 The Babylon oracle is formally introduced

A superscription identifies the chapter as Isaiah's vision against Babylon and signals a focused judgment speech against imperial power.

B 13:2-5 The Lord musters a distant army for holy war

Signals are raised, rulers are summoned, and the Lord gathers a warlike host from afar as the chosen instrument of his wrath.

C-13:6-13 The day of the Lord brings cosmic terror and moral reckoning

The oracle broadens from military summons to universal panic: hearts fail, heavenly lights darken, and the Lord visits the world for arrogance and sin.

D-13:14-18 Human society collapses before the Median assault
The scattered survivors flee, households are violated, and the Medes appear as the concrete historical force through which the announced judgment lands.

E-13:19-22 Babylon becomes a permanent wilderness ruin

The proud city is compared to Sodom and Gomorrah and is left forever uninhabited, inhabited only by uncanny desert creatures.

1 8paocic fiv €18ev Hoatag vidc Auwg katd BaPuAdvog
The vision that Isaiah son of Amoz saw against Babylon.

Superscription | ASYNDETON

The chapter opens with a formal prophetic heading. Babylon is named at once as the target of the
vision, giving the whole oracle an explicitly anti-imperial focus.



Opac1G

vision

N3I ASF - 8paotig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Spaoig: meaning 'vision'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

P

€\

nv

who / whom

RR ASF - &¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

flv: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=

5
€1dev

saw

VBI AAI3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Hooag

Isaiah

N NSM * Hoatag

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Hoauag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

010G

son

N2 NSM - vidg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'son'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

Auwg

of Amos

N GSM - Apwg

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Apwg: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

KaTa

according to

D Katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kota: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

BafuA®dvog
Babylon

N3W GSF * BafuAwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

BafuA@vog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

én' Spoug medivod dpate onueiov LPWOATE TNV PWVNV aLTOIG U PoPeicde mapakaleite ti] xeipl

avoilate ol GpYoVTEG

On a level mountain raise a signal; lift up the voice to them; do not fear; beckon with the hand; open,

O rulers.

Command | ASYNDETON

A chain of imperatives stages the gathering of the invading force. The oracle begins not with lament

but with a summons that sets judgment in motion.



21
EM
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dpoug

mountain

N3E GSN - 8pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

nedivod
level

A1 GSN - tedevig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nedevdg: meaning 'level'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v

apate

carry off / take up
VA AAD2P - aipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aipw: meaning 'carry off'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OnNuEIOV

sign

N2N ASN * onpeiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

onpeiov: meaning 'sign'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

vPwoarte
exalt
VA AAD2P - D6w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

0POw: meaning 'exalt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

PWVNV

phone

N1 ASF - pwvi}

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@wvi: meaning 'phone'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOoig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

@oPeicOe
fear
V2 PMD2P - poPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@oféw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TXPaKaAEITE
cry out

V2 PAD2P * kKaAéw + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

KaA€w + Tapa: meaning 'cry out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



Th Xeipi
the hand

RADSF - 0 N3 DSF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

~ . . .- — sphere or reference
f]: Greek article marking definiteness and P
the role of the accompanying noun phrase. Xelp: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

APXOVTEG

rulers

N3 NPM - dpxwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

’ ’
avoiate
open

VQ AAD2P - ofyw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ofyw + dva: meaning 'open'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£YW OLVTAGOW Kl £YW Ayw AVTOVE NYLHOUEVOL €101V Kal £y Ayw a0TOUS yiyavTeg £pxovTatl TAnp®doat

TOV BuudV pov xaipovteg aua kai URpilovteg

I command, and I bring them; they are sanctified, and I bring them; giants are coming to fulfill my

wrath, rejoicing together and acting insolently.

Commission | ASYNDETON

The Lord personally claims the invaders as consecrated instruments of wrath. The LXX's language of

sanctified and giant-like warriors heightens the terror of the advance.



EY® GUVTAGOW Kol EY®

1/ me muster and 1/ me

RP NS - éyod V1 PAILS * TdGoW + GLV C-kal RP NS - éyw

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause of the clause context participant role within the clause

— participant reference — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant reference
€yw: meaning 'I'; pronoun marking person, Tdoow + ouv: meaning 'muster'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause; the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form here it functions as verbal form carrying discourse. here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant the action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant
role within the clause. role within the clause.

v R 4 (4 7 7 7

ayw xuToLG NYLXOUEVOL ELowv

[ am bringing them sanctify be

V1 PAILS - dyw RD APM - a0tdg VT - vy aytddw V9 PAI3P - eiul

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

of the clause participant role within the clause of the clause of the clause

— ongoing verbal process — participant reference — verbal action or state — ongoing verbal process
dyw: meaning 'T am bringing'; it carries the avtovg: meaning 'them'; pronoun marking XpmvTp ayiddw: meaning 'sanctify'; it elui: meaning 'be'; it carries the action,
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the process, or state of the clause; here it
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause. clause.
\ 7 \ v k) 4

KOl EYW ayw avTouLg

and 1/ me [ am bringing them

C - kai RP NS ¢y® V1 PAI1LS - dyw RD APM - a0T6G

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

context participant role within the clause of the clause participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — participant reference — ongoing verbal process — participant reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person, dyw: meaning 'T am bringing'; it carries the avtobg: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause; action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
discourse. here it functions as pronominal form it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

role within the clause. participant role within the clause.



”~ = - ™ =

ylyavTeg Epxovtal nAnp®oat OV

giant are coming peplerokos the
N3 NPM - yiyog V1 PMI3P - €pxopat VA AAN - TAnpoéw RAASM -0
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition of the clause of the clause )
— noun-phrase marking
— participant prominence — ongoing verbal process — infinitival complement \ . . _

P pantp going P P tov: Greek article marking definiteness and
yiyag: meaning 'giant'; it serves as €pxopat: meaning 'are coming'; it carries mAnpow: meaning 'peplerokos'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
/4 4 (4
eU}lOV Mov XX1POVTEG aua
wrath I rejoicing at the same time / perhaps
N2 ASM - Buudg RP GS - éyw V1 manviy xaipw D dua
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
or goal participant role within the clause of the clause or phrase
— object specification — relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast
Ouudc: meaning 'wrath'; it serves as pov: meaning 'l'; pronoun marking person, Tanviy Xailpw: meaning 'rejoicing'; it &pa: meaning 'at the same time';
accusative element functioning as object, possession, or reference within the clause; carries the action, process, or state of the conjunction or particle linking this unit
extent, or goal. here it functions as pronominal form clause; here it functions as verbal form with the surrounding discourse.
marking person, reference, or participant carrying the action, process, or state of the
role within the clause. clause.
\ € 7
Kal vPpilovteg
and insolent
C-kal V1 mamviy 0Bpilw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause
— discourse linkage or contrast — verbal action or state
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle nanviy UPpilw: meaning 'insolent'; it
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



PWVT) E0VOV TOAADV £l TV 0p€wV Opoia €0vAV TOAADY WV BactAéwv Kal €EBVAOV cuvNyUEVWY

KUP10G oo Pawd Evrétadtal €Bvel OMAOUGXW

A sound of many nations is on the mountains, like that of many nations; a sound of kings and

gathered nations. The Lord of hosts has commanded a warlike nation.

Announcement @ ASYNDETON

The gathered tumult confirms that this is no local raid. The Lord of hosts stands behind the

international army and directs its campaign.

=

PwvT

sound

N1 NSF - pwvi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvn: meaning 'sound'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

E0vdv
nation

N3E GPN - €Bvog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

TOAAGV
many / much

A1 GPN - toAvg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

™

=

> A
Em

on/upon/against

P éni

preposition governing its Complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the (who are)

RAGPN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OpEwV

8pog

N3E GPN - 8pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

8pog: meaning '8pog'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

4 4
oupoix

like

A1A NPN - §uotog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

174 s 14 13
Guotog: meaning 'like'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EOVROV
nation

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£0vogG: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



TOAAGV
many / much

A1 GPN - moAvg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
genitive nominal element defining

Pwv
sound

N1 NSF - pwvrj

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pwvi: meaning 'sound'; it serves as
nominative element functioning as subject,

BaciAéwv
kings
N3V GPM - BactAedg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'kings'; it serves as
genitive nominal element defining

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. discourse.
b4 ~ /4 4
eOviov OUVNYUEVWV KUP10G caPawo
nation being gathered Lord Sabaoth
N3E GPN - €0vog VX - xumynv dyw + ooy N2 NSM - k0p1og N G cafawd

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o e GorvetiFmertl
€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xumynv &yw + cuv: meaning 'being
gathered'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. e § o g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b] r’7
EvTETaAtal
has commanded

VM XMI3S - téAhopat + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

éMopat + €v: meaning 'has commanded';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£0ver
nation

N3E DSN - €8vog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

£0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

[ 4 A ’7
o1t opax(p
warlike
N2 DSM - 6mAoudxog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

omhopdyxog: meaning 'warlike'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

caPawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



5 €pxeobat €k yi¢ moppwOev armt' akpov BepeAiov Tod 00pavoDd KUPLOG Kal ol OTAoudxot avToD TOD

KataOeipat tv oikovuévnv SAnv

They come from a distant land, from the farthest foundation of heaven, the Lord and his warriors, to

destroy the whole inhabited world.

Purpose | ASYNDETON

The invaders are presented as reaching from the very edges of the world. Their task is total

devastation under the Lord's commission.

~ - -

v b
gpxeoBar £K
come from
V1PMN - €pxopat P-éx

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause
f — spatial or relational framing

— infinitival complement
. ¢€k: meaning 'from'; here it marks the
€pyouatl: meaning 'come'; it carries the relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here its complement phrase.

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

land

N1 GSEF - yij

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

™

=

oppwhev
from afar

D éppwbev

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

néppwbev: meaning 'from afar';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

”~ -

a' aKpov
from end
P-ané A1A GSN - &kpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

, . . — relational specification
an': meaning 'from'; here it marks the P
relation signaled by preposition governing dkpog: meaning 'end'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Osueliov

BepeAion

N2N GSN - OguéAiov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OeuéNov: meaning 'OepeAiov'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



oUpavoD
heaven
N2 GSM * 0bpavdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
genitive nominal element defining

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. discourse.
€ 4 R ~ ~ ~
O"T)\OPCXXOI auvtov TOL KO(t(X(pGElp(xl
warriors his the destroy
N2 NPM - 6mhopdxog RD GSM * a0Tdg RAGSN -6 VA AAN - @beipw + kata

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Omhoudyog: meaning 'warriors'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OlKOUMEVNV
inhabit
V2 TuUnaog oikéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTAo@ oikéw: meaning 'inhabit'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

OAnv
whole

A1 ASF - 6A\og
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Ghog: meaning 'whole'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

@Oeipw + kata: meaning 'destroy'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



6 OAOAULete £yyUg yap 1) NUépa kupiov kai cuvTplPr] Tapa Tod Beol et

Howl, for the day of the Lord is near, and destruction from God will come.

Warning | ASYNDETON

The military scene now becomes explicit day-of-the-Lord proclamation. Nearness and divine

destruction define the mood of the rest of the chapter.

=

O0MoAU ete £YYUG

howl near

V1 PAD2P - 6AoA0{w D &yylg

verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
of the clause or phrase

— verbal action or state — discourse linkage or contrast

0AoAOlw: meaning 'howl'; it carries the €YyvG: meaning 'near'; conjunction or

action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the

=

M
the

RA NSF - 6

\
Yap
for
X yép
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase

or phrase )
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast .
& 1: Greek article marking definiteness and

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. discourse.
action, process, or state of the clause.

(4 7 7 \ \
NUeEPa KULP1oOL KAl O'UV'CPIBI']
day of the LORD and destruction
N1A NSF ‘ fjuépa N2 GSM * kUp10g C - kai N1 NSF - cuvtpipi

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— participant prominence — relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

context predicate, or apposition

— discourse linkage or contrast — participant prominence

. ST ] ] . . S el
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ouvtpiPr: meaning 'destruction'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

linking this unit with the surrounding
discourse.



TopQ

beside / by

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'beside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0g6¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

d1 To0To mdox Xelp EkAvOnoeTat Kal doa Puxr| avOpwmov dethidoet

Therefore every hand will grow weak, and every human soul will lose heart.

Result | ASYNDETON

Judgment produces bodily and inner collapse together. Strength fails outwardly and courage fails

({4

néet

will come
VF FAI3S * fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'will come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

inwardly.
o1 T00TO naca XELp
through / because of this all hand
P di& RD ASN - 00T0¢ A1S NSF * 1tag N3 NSF - xeip

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xeip: meaning 'hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



£kAvOnosTon
will grow weak
VC FPI3S - Abw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Mow + ék: meaning 'will grow weak'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b 4 Ié
(xv9 p(.onou SEIAI(XO'EI
man will lose heart

N2 GSM - &vBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vBpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

VF FAI3S - dethidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

detMdw: meaning 'will lose heart'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

oo
all

A1S NSF - ag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

\
Yoxm
life / soul
N1 NSF - puxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'life'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal TapayOroovtatl ol Tpéofeig kai MTveg avTOLE E€0VOIV WC YUVAIKOG TIKTOVGHC KAl GUUPOPAGOLOTV

£TEPOG TIPOG TOV ETEPOV KAl EKGTHOOVTAL KL TO TPOSWTOV ATV WG PAOE petaParodorv

And the elders will be troubled, and birth-pangs will seize them like a woman giving birth; they will

be confounded at one another, and they will be astounded, and their face will change like a flame.

Comparison | ASYNDETON

Panic is pictured through labor pains, mutual bewilderment, and faces transformed by fear. The verse

slows the army's approach in order to dwell on human terror.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TapaxOnoovral
will be troubled
VQ FPI3P * tapdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tapdoow: meaning 'will be troubled'; it
carries the action, process, or state of the

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
npEoPerg
ambassadors
N3I NPM - péofug

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npéoPug: meaning 'ambassadors'; it serves
as nominative element functioning as

discourse. clause; here it functions as verbal form subject, predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ ? '~ R \ (74
KAl (.081\’8( xuTOLG SEOUO'IV
and pang them they will have
C-kai N3 NPF - 0div RD APM - a0TdC VF FAI3P - #xw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@dtv: meaning 'pang'; it serves as
nominative element functioning as subject,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€xw: meaning 'they will have'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
¢ 1 U4 \
w¢ YUVQIKOG TIKTOULOTC KOl
as woman her who bears and
D¢ N3K GSF * yuvi V1 nanyo@ Tiktw C - kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yuvh: meaning 'woman'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyo Tiktw: meaning 'her who bears'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ e

GUUPOPAGOVGLY £TEPOG PO OV

will be confounded other to / toward the

VF FAI3P - ¢opa&lw + cuv A1A NSM - €tepog P - mpdg RAASM -0

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

of the clause redicate, or apposition

f i i — spatial or relational framing — noun-phrase marking
future articipant prominence \ . . \ q " 5 g

- —P pantp TpOG: meaning 'to'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
@opalw + ouv: meaning 'will be €tepog: meaning 'other; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
confounded'; it carries the action, process, nominative element functioning as subject, its complement phrase.
or state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

(74 \ bl U4 \
ETEPOV Kol EKOTNOOVTA1l Kol
other and will be astounded and
A1A ASM - €Tepog C-kal VF FMI3P - {otnut + €k C-kal
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or goal context of the clause context
— object specification — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
€repog: meaning 'other; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnut + €k: meaning 'will be astounded'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 /4 k) ~ ¢
TO TTPOCWTIOV ALVTWV wq
the face / presence their as
RAASN-6 N2N ASN - tpdowTov RD GPM - a0tdg D &g
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) or goal participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
. . ) . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. npdowmnov: meaning 'face'; it serves as avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking ®¢: meaning 'as'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



A0
a flame

N3G NSF - @AGE
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ASE: meaning 'a flame'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

uetaPfarotorv
will change

VF2 FAI3P - BdAAw + peta

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
BaAAw + peta: meaning 'will change'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

100V yap Nuépa kupiov aviatog épxetat Bunol kal Opyfg Ogival TV oikoLUEVNV CANV EpNUOV KAl TOUG

AUapTWAOUC dmoAéoat €€ avTHG

For behold, the day of the Lord comes, incurable, with wrath and anger, to make the whole inhabited

world desolate and to destroy sinners from it.

Announcement | ASYNDETON

The day is not merely fierce but beyond remedy. Its purpose is both desolation and the removal of

sinners from the world it visits.

1dov

behold

1100

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase
— discourse linkage or contrast
yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

¢ 7
fuépa

day

N1A NSF - fjuépa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



= - )

aviatog EpXeTan Ouuod Kol

incurable is coming wrath and

A1B NSF - aviatog V1 PMI3S - €pxopat N2 GSM - Bvudg C-kal

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition of the clause possession, source, or quality context

— participant prominence — ongoing verbal process — relational specification — discourse linkage or contrast
aviatog: meaning 'incurable'; it serves as €pxopat: meaning 'is coming'; it carries the Ouudg: meaning 'wrath'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality. discourse.

action, process, or state of the clause.

opYTiG Ocivan v oikovuévnv

with anger to make the inhabit

N1 GSF - 6pyn| VE AAN - tibnu RA ASF -0 V2 * TUTOoQ O1KEW

genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality of the clause of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification — infinitival complement . . . . — verbal action or state
ThV: Greek article marking definiteness and

OpyH: meaning 'with anger'; it serves as TiOnp: meaning 'to make'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. TUTAo@ oikéw: meaning 'inhabit'; it carries

genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause;

relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

= ~ ™ ~ ~ ~

(74 v \ \

O)\J’]V Epnuov Kol TOLG

whole desolate and the

A1 ASF - 6A\og N2 ASF - €pnuog C - kai RA APM - 0

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

or goal or goal context
. . — noun-phrase marking

— object specification — object specification — discourse linkage or contrast . ) ) .

tovg: Greek article marking definiteness

Ghog: meaning 'whole'; it serves as €pnuog: meaning 'desolate'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding phrase.

extent, or goal. extent, or goal. discourse.



10

AUaXPTWAOUG

sinners

A1B APM - auaptwAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptwAdg: meaning 'sinners'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

anoAécat
destroy
VA AAN - OAANVw + 4o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

OMUw + dmo: meaning 'destroy'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

>
=2

from

P-ék

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€& meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

k) ~
auUTiig
its
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ol yap &otépeg To0 ovpavod Kal 0 'Qpiwv Kal TA¢ 0 KOGUOC TOD 0VpavoD TO MG 00 dWGOLGLY Kal

oKoTioONoeTan ToD Aiov avatéAlovTog Kal 1) 6eAv 0L dWGEL TO PO aUTAG

For the stars of heaven and Orion and all the adornment of heaven will not give their light; it will be

darkened at the sun's rising, and the moon will not give its light.

Explanation | ASYNDETON

Cosmic darkening shows that the judgment reaches creation itself. The named constellation Orion

gives the Greek line unusual vividness.

c
(0]}

the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AOTEPEG
stars
N3 NPM - dotrjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GoTHp: meaning 'stars'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



oUpavoD Kol 0 ‘Qpiwv

heaven and he Orion

N2 GSM * 0bpavdg C - xai RA NSM - 6 N NSM -’Qpiwv

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
0ssession, source, or quali context

: quatity — noun-phrase marking — participant identification

— relational specification — discourse linkage or contrast : . . - TR .

P g 0: Greek article marking definiteness and Qpiwv: transliterated proper name
ovpavdc: meaning 'heaven'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the
relation, possession, source, or quality. discourse. clause.

\ ~ [ 4 /4
KOl ag o KOOMOG
and everyone he world
C - kai A3 NSM * Tta¢ RA NSM - 6 N2 NSM * k6opog
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

discourse linkage or contrast articipant prominence . . . - articipant prominence
- 3 —P pantp 0: Greek article marking definiteness and —P pantp
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle nd¢: meaning 'everyone'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. k6opog: meaning 'world'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
~ 9 ~ \ ~
TOoL ovpavov TO Pwg
the heaven the light
RAGSM - 0 N2 GSM " obpavdg RAASN-6 N3T ASN - &G
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
ossession, source, or quali or goal
— noun-phrase marking i quatty — noun-phrase marking :
— relational specification . — object specification
t00: Greek article marking definiteness and . 10: Greek article marking definiteness and S
the role of the accompanying noun phrase. ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. @G meaning 'light'; it serves as accusative
genitive nominal element defining element functioning as object, extent, or

relation, possession, source, or quality. goal.



o0 dwoovotv Kal okoticOniocTal

not give and will be darkened
Dol VF FAI3P - 88wt C-kal VC FPI3S - okoti{w
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — future
ov: meaning 'not'; conjunction or particle Sidwur: meaning 'give'; it carries the action, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle okoti{w: meaning 'will be darkened'; it
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
~ € /4 bd 7 \
T00 nAiov avatéAAovtog Kal
the nAtog rising and
RAGSM - 0 N2 GSM - fiAtog V1 nanyop TEAMw + dva C-kal
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) possession, source, or quality of the clause context
— noun-phrase marking
- . . - relational specification verbal action or state discourse linkage or contrast
t00: Greek article marking definiteness and - P - - g
the role of the accompanying noun phrase. fAl0g: meaning "nAiog'; it serves as genitive namyop TEAAw + dva: meaning 'rising'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
€ 7 I I4
n oeAnvn oV dwoel
the moon not shall give
RANSF -6 N1 NSF - ceAfjvn D- o0 VF FAI3S - 8idwpt
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition or phrase of the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — discourse linkage or contrast — future
1: Greek article marking definiteness and o B &
the role of the accompanying noun phrase. oeAfvn: meaning 'moon'; it serves as o0: meaning 'not'; conjunction or particle didwyt: meaning 'shall give'; it carries the
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ppwg

light

N3T ASN - ¢@g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@&¢: meaning 'light'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Kal UPpLv DTEPNPAVWV TATEIVWOOW

aUTHG
its
RD GSF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

And I will command evils upon the whole inhabited world, and upon the ungodly their sins; I will

destroy the insolence of the lawless and humble the insolence of the proud.

Judgment | ASYNDETON

The Lord names pride and lawlessness as the moral center of the indictment. The world is judged

because arrogance has filled it.

11 xaiévteAoduatl T 0lKOUUEVT] OAN KAKX Kol TG AoePEoty TaG apaptiog avT®V Kal amoA® VPPV avouwv

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b ~
gvreAoduat
[ will give orders
V2 PMI1S ‘ teAéw + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

teléw + €v: meaning 'T will give orders'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

i
the

RADSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oikovpévn

inhabited world

V2 - tundo@ oikéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundo@ oikéw: meaning 'inhabited world';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



f (74 \ \ ~
0)\1:] KOKX Ka1 TOo1G

Shog evils / calamity and the
A1 DSF - 6Aog A1 APN - KakOg C - kai RADPM -0
dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient or goal context )
— noun-phrase marking
— sphere or reference — object specification — discourse linkage or contrast - . . -

3 YRR 8 toig: Greek article marking definiteness
G)og: meaning '6Aog'; it serves as dative kakdG: meaning 'evils'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
nominal element marking relation, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding phrase.
instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. discourse.

pd 7 1 € /4 k) ~
(XO'EBEO'IV Tag apapTiag AUVTWV
ungodly the (ones) sin their
A3H DPM - GoefPrig RA APF -0 N1A APF - Guaptia RD GPM - a0tdg
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— sphere or reference . — object specification — relational specification

. tag: Greek article marking definiteness and pEE .
doePrig: meaning 'ungodly'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. apaptia: meaning 'sin'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ b4 ~ [ 14 b4 /4
Kol ATOA® Uﬁpl\’ avopwv
and I will destroy arrogance lawless
C - kai VF2 FAI1S - 0AANOw + &mo N3I ASF - GPp1g A1B GPM - Gvouog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
context of the clause or goal possession, source, or quality
— discourse linkage or contrast — future — object specification — relational specification
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle OMVUw + &ro: meaning 'T will destroy'; it UPp1g: meaning 'arrogance'; it serves as dvopog: meaning 'lawless'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



12

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UPpv

arrogance

N3I ASF - 0Bp1g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

UPp1g: meaning 'arrogance'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

UTEPNPAVWV

proud one

A1B GPM - OTEPHPAVOG

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vneprigavog: meaning 'proud one'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TATELVWOW
humble

VF FAILS - tanelvow
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
tanevow: meaning 'humble'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\ v C /4 b4 ~ N \ 4 \ v \ c v ~
Kal €oovtat ol KATaAEAEIUUEVOL EVTIHOL UAAAOV 1] TO XpLsiov TO AmupoVv Kol 0 &vOpwmog UdAAov

€vtipog €otat 1 0 AiBog 0 €k Zovpip

And those who are left will be more precious than refined gold, and a human being will be more

precious than the stone from Suphir.

Result | ASYNDETON

Survival becomes a rarity image. Human life after judgment is described in the language of precious

scarcity.

f \ v (¢ ’7
Kol £€o0vTal ol kataAeAeuuévol
and be the left / remaining
C - kai VF FMI3P - eipi RANPM - 6 VP - yurvip Aginw + Kato

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xpmviy Aginw + kata: meaning 'left'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



gvtipol UGAAov f 70

precious rather or the

A1B NPM - évTipog D - u@AAov Cf RA ASN -0

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
redicate, or apposition or phrase context

i s : — noun-phrase marking

— participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast 5 . . .

10: Greek article marking definiteness and
€vTIloG: meaning 'precious'; it serves as uaAAov: meaning 'rather'; conjunction or f: meaning 'or'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. surrounding discourse. discourse.

7 1 v \
Xpuoiov TO anupov Kol
chrysion the refined and
N2N ASN - xpvoiov RAASN -0 A1B ASN - drupog C - kai
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal ) or goal context
— noun-phrase marking
— object specification . — object specification — discourse linkage or contrast
pEE 10: Greek article marking definiteness and pEE ¢

Xpuoiov: meaning 'chrysion'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. dnupog: meaning 'refined'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

extent, or goal. extent, or goal. discourse.
[ 4 v ~ 2 /4
0 avOpwrog UaAAov EVTIUOG
he man / human being rather honored
RANSM -6 N2 NSM - &vOpwmog D - udAlov A1B NSM - évtipog
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,

) predicate, or apposition or phrase predicate, or apposition

— noun-phrase marking

. . . . — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as HaAAov: meaning 'rather'; conjunction or évtipog: meaning 'honored'; it serves as

nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. surrounding discourse. predicate, or apposition.



=

ot
shall be

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

or

c-if

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f|: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

he

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

it functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.
€ b
o €K 200Q1p
he from Ophir
RA NSM - 6 P-éx N GS - Zov@ip

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovgip: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

AiBog
stone

N2 NSM - Aifog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

AiBog: meaning 'stone'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

13 0 yap ovpavog Bupwbroetat kal 1) yij oetobnoetat €k v OepeAiwy avtiig dix Bupov dpyfig kKupiov

caPawd T Auépa 1 &v énéA0n 6 Buudc adtod

For heaven will be enraged and the earth will be shaken from its foundations because of the wrathful

anger of the Lord of hosts, on the day when his anger comes.

Result | ASYNDETON

The whole cosmos answers the Lord's anger. Heaven and earth alike are destabilized by the force of

divine visitation.



[ 4

0 Yap 00PaVOG BuuwOnoetal

he for heaven will be enraged
RANSM -0 X - yap N2 NSM - ovpavdg VC FPI3S - Bupdw
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
or phrase redicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking : i s f
. . . 5 g discourse linkage or contrast articipant prominence future
0: Greek article marking definiteness and - & —P pantp -
the role of the accompanying noun phrase. yap: meaning 'for'; conjunction or particle ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as Buudw: meaning 'will be enraged'; it
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ € ~ U4
KAl n n 0'810'9110'8'5“1
and the land / earth shake
C - kai RA NSF- 0 N1 NSF - yn VC FPI3S - oelw
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context . predicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast : . . - articipant prominence future
- b & 1: Greek article marking definiteness and P pantp o
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as nominative ogiw: meaning 'shake'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate, process, or state of the clause; here it
discourse. or apposition. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

b ~ ’7 k) ~
€K TWV Gepe)uwv autng
from the (who are) foundation its
P ék RA GPN - 0 N2N GPN - OgpéAiov RD GSF * a0tdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) . ) ) possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, . . . . . . relational specification relational specification
£k: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness - P - P
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun BeuéAiov: meaning 'foundation'; it serves a0TiiG: meaning 'its'; pronoun marking
its complement phrase. phrase. as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



ol

through / because of

P&k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

0pYfig

with anger

1
Ouuov
Buudg
N2 ASM - Bvudg N1 GSF - opyn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification — relational specification

Ouudg: meaning 'Ouudg'; it serves as Opyn: meaning 'with anger'; it serves as

accusative element functioning as object, genitive nominal element defining

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

coPawd
Sabaoth

N G- cafawb

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

cafawb: meaning 'Sabaoth'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

~ € 7
T Nuépg
the day
RADSF -6 N1A DSF - nuépa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— sphere or reference
fj: Greek article marking definiteness and .
the role of the accompanying noun phrase. fuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

B 121

RR DSF - &g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

f}: meaning ''; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

n
av
ever
X dv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4

EMEAON 0
EPXOUAL + ETTL he

VB AAS3S - €pxopat + €mt RANSM -6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause )
— noun-phrase marking

— subjunctive contingenc
! S 0: Greek article marking definiteness and

€pxopat + €mi: meaning 'epyopon + em'; it the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

Buuog
venom / rage
N2 NSM - 6updg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouudg: meaning 'venom'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal €60VTatl ol KATAAEAEIUUEVOL WG O0PKAdIOV PeDYOV KAl WG TTPOPATOV TAXVWUEVOV KAl OUK €6Tal O

cLVaywV Qote dvBpwmov €ig TOV Aadv abTol drootpa@ivatl kai &vOpwmov ei¢ TV xwpav adTol didat

And those who are left shall be like a fleeing gazelle and like a wandering sheep, and there shall be

no one to gather them, so that each turns back to his own people and each flees to his own land.

Comparison | ASYNDETON

The imagery shifts from cosmic upheaval to social disintegration. Survivors are scattered, ungathered,

and driven back into flight.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

goovtal
be

VF FMI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

<
(0]}

the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kataAeAepupévor

left / remaining

VP - xpumviy Aginw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUTVTtY Aginw + kata: meaning 'left'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



WG
as
D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

dopkadiov
gazelle

N2N ASN - Sopkddiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dopkadiov: meaning 'gazelle’; it serves as
accusative element functioning as object,

pevyov
fleeing
V1 manacy Qevyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanacv @evyw: meaning 'fleeing'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying discourse.
the action, process, or state of the clause.
¢ /4 4 \
w¢ T[pOB(XTOV T[A(XV(A)IJEVOV Kol
as sheep wandering and
D¢ N2N ASN - tpdpatov V3 Tunacy mAavaw C-kal

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdPatov: meaning 'sheep'; it serves as
accusative element functioning as object,

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunacy TAavdw: meaning 'wandering'; it
carries the action, process, or state of the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. extent, or goal. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) v [ 4 14
OLK E0TAL (0] O'UV(XY(A)V
not shall be he Tanvoy dyw ovv
D o0 VF FMI3S - elpi RANSM -6 V1 manvop dyw + ouv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVoH dyw + cLV: meaning 'manvop &yw
ouVv'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.



- ™ ~ -~

Qote avOpwrov €ig TOV

so that man into/to the

C- dote N2 ASM - dvBpwmog P-eig RA ASM - 6

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context or goal ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast object specification ] - . 3 . . -

- & T oLjectsp €1G: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
@ote: meaning 'so that'; conjunction or dvBpwrog: meaning 'man'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the accusative element functioning as object, its complement phrase.
surrounding discourse. extent, or goal.

1 7 ~ 7 ~ \

)\(XOV avtov ATTOOTPAPTIVAL KOl

people his turn back and

N2 ASM - Aa6g RD GSM * a0Tdg VD APN ‘ 6TpE€QW + GT0 C - kai

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

or goal participant role within the clause of the clause context

— object specification — relational specification — infinitival complement — discourse linkage or contrast
Aadg: meaning 'people'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking oTpéPw + Gmo: meaning 'turn back'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form discourse.

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

v b \ I4

avo pPwWTIOV €10 mv Xwpav

man into/to the country / land

N2 ASM - &vOpwmog P - €ig RA ASF -0 N1A ASF - xpa

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

or goal or goal
J — spatial or relational framing — noun-phrase marking g

— object specification — object specification

e €1G: meaning 'into'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and P
dvBpwmog: meaning 'man'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. XWpa: meaning 'country'; it serves as
accusative element functioning as object, its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal. extent, or goal.
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avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

M@éat
to pursue

VA AAN - $10kw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Suwkw: meaning 'to pursue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0G Yap av GA@ NTTNONGETAL Kol OTTIVEG GUVNYHEVOL 161V Haxaipa TecobvTal

For whoever is caught will be defeated, and those gathered together will fall by the sword.

Consequence | ASYNDETON

No strategy of hiding or regrouping will work. Capture leads to defeat, and organized resistance ends

in slaughter.

o
8¢

who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

PAY

av

ever

X dv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

G
is caught

VZ AAS3S - GAiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

aAokw: meaning 'is caught'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



nNrendnoctal
will be defeated

VC FPI3S ‘ firtdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Nrtdw: meaning 'will be defeated'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OITIVEG
who

RX NPM - 8ot
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sotig: meaning 'who'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

clause.
glolv poxoipa MECOUVTAL
be sword will fall

16

V9 PAI3P - eipi
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— ongoing verbal process
elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

N1A DSF - paxatpa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pdxatpa: meaning 'sword'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

VF FMI3P * intw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
nintw: meaning 'will fall'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

GUVIYHEVOL

those gathered

VK - xumviy dyw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUmvry dyw + cuv: meaning 'those
gathered'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Kal TA TEKVA AUTOV VOOV XUTOV PEE0VoTV Kol TAG OIKING ATV TTPOVOUEDOOLOLY Kal TAC YUVOTKAG

auT®OV £€ovotv

And they will dash their children to pieces before them, plunder their houses, and take their wives.

Devastation | ASYNDETON

The oracle names siege atrocities without softening them. Domestic life is exposed as one of the

principal casualties of imperial collapse.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TéKVQ
children

N2N APN - tékvov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

tékvov: meaning 'children'; it serves as
accusative element functioning as object,

avTOV
their
RD GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl 4 R ~ 7 \
EVWTIOV AUVTWV paEOUO'lV Kol
enopion their will dash to pieces and
D - évdmiov RD GPM - a0tdg VF FAI3P - pdoow C - kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€vimiov: meaning 'enopion'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

pdoow: meaning 'will dash to pieces'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TaG
the (ones)

RA APF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

2l 14
O1K1(G
houses

N1A APF - oikia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikia: meaning 'houses'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TCPOVOLIE{)O'OUO'IV
shall plunder
VF FAI3P * vopelw + TTpo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

vouedw + mpo: meaning 'shall plunder'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

17

(74
£€ovov
they will have

VF FAI3P - éxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&xw: meaning 'they will have'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1dov neyeipw UiV Tovg MNdoLG o1 0L AoyilovTal ApyvpLoV 0VIE XPLGIOL XpElaV EXOVaLV

TOG
the (ones)

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YOVATKOG
wives

N3K APF - yovn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yuvr}: meaning 'wives'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Behold, I am stirring up against you the Medes, who do not regard silver and have no need of gold.

Announcement ASYNDETON

The divine army is now identified historically as the Medes. Their indifference to payment

underscores that this invasion cannot be bought off.

avTOV
their
RD GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



- ™

1300 EMEYElpW vpiv T0UG

behold am stirring up to you the
1-id00 V1 PAILS - éyeipw + €mt RP DP - 60 RA APM - 6
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
or phrase of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant reference or interest ] . . o
& going P P P tovgG: Greek article marking definiteness
1d0oU: meaning 'behold'; conjunction or gyelpw + £mi: meaning 'am stirring up'; it OUIv: meaning 'to you'; pronoun marking and the role of the accompanying noun
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the phrase.
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
U4 «© b 7
Mndoug o1 oV Aoyilovrat
Medes who / which not are plotting
N2 APM - Mfidog RR NPM - 8¢ D00 V1 PMI3P - Aoyilouat
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause or phrase of the clause
— participant identification — participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
Mndoug: transliterated proper name ol: meaning 'who'; pronoun marking ov: meaning 'not'; conjunction or particle Aoyilopan: meaning 'are plotting'; it carries
rendered in Greek letters; here it functions person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
as accusative element functioning as clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying
object, extent, or goal. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

pd A b \ 7 7

apyvpiov OUSE XpuLo1ovL XpEwav

silver nor gold need

N2N ASN - &pyvprov C - o0d¢ N2N GSN - xpuciov N1A ASF - xpeia

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent,

or goal context possession, source, or quality or goal

— object specification — discourse linkage or contrast — relational specification — object specification
Gpyvplov: meaning 'silver'; it serves as 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or Xpuciov: meaning 'gold'; it serves as xpeia: meaning 'need'; it serves as
accusative element functioning as object, particle linking this unit with the genitive nominal element defining accusative element functioning as object,

extent, or goal. surrounding discourse. relation, possession, source, or quality. extent, or goal.
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£xovov
have

V1 PAI3P - €xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

£xw: meaning 'have'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

toebpata VEAVIOKWY oLVTPIPousLY Kal TA TEKVX DUV 00 Ur| EAeNowotv 00d¢ €Tl TOIG TEKVOLS OV

@eicovtal ol O@BaApol aUTGOV

The bows of the young men will shatter, and they will certainly not show mercy to your children, nor

will their eyes spare your sons.

Consequence | ASYNDETON

The Median assault is relentless and unpitying. The focus remains on the helplessness of those caught

beneath judgment.
toevpata VEAVIGKWV cuvTpiPovsty Kol
toxeuma young men they shall break / crush and
N3M APM - té€evpa N2 GPM - veaviokog VF FAI3P - 1pifw + ovv C - kai

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6€eupa: meaning 'toxeuma'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

veaviokog: meaning 'young men'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TpiPw + cuv: meaning 'they shall break'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™ - ™ ™

R

T TEKVX VUGV ov

the children your not
RA APN 0 N2N APN * tékvov RP GP " 60 D- o0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) or goal participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P g
the role of the accompanying noun phrase. tékvov: meaning 'children'; it serves as VUGV: meaning 'your'; pronoun marking ov: meaning 'not'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 2 4 I \ b \
un 8)\8]’]0'0.)0'1\’ OU6€ €Ml
not show mercy nor on/upon/against
D un VF FAI3P - éAew C-ovd¢ P éni
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast - o )
émi: meaning 'on'; here it marks the

un: meaning 'not'; conjunction or particle é\eéw: meaning 'show mercy'; it carries the 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

~ 7 I 7
TO1C TEKVOLG ov PpeloovTal
the child not spare
RADPN - 0 N2N DPN - tékvov Dol VF FMI3P - gpeidopat
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause
— noun-phrase marking
sphere or reference discourse linkage or contrast future
10iG: Greek article marking definiteness —sP - & -
and the role of the accompanying noun tékvov: meaning 'child'; it serves as dative ov: meaning 'not'; conjunction or particle @eidopar: meaning 'spare'; it carries the
phrase. nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kat Fopoppa

0@OaAuol

eye

N2 NPM - 6¢pBaAudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0pOaAudG: meaning 'eye'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

And Babylon, which is called glorious by the king of the Chaldeans, shall be as when God overthrew

Sodom and Gomorrah.

Comparison | ASYNDETON

The proud city is measured against the paradigmatic cities of overthrow. Glory gives way to a memory

of divine annihilation.

19 xal €otat BaPuAdv i kaAeitat £vdo€og Umo PaciAéwg XaAdaiwvy v tpdmov katéotpeev 6 Be0¢ Zodopa

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EO0TA1
shall be

VF FMI3S - gipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

BaBuAwv
Babylon

N3W NSF - BafvAwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

BapuAwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

€\

who / which

RR NSF - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

f: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ ™ ™

kaAgital &vdolog oMo BaciAéwg

is called honored / held in honor by king

V2 PPI3S * kKaAéw A1B NSM - #v8o&og P Omo N3V GSM - faciAetg

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause predicate, or apposition possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— ongoing verbal process — participant prominence dmd: meaning 'by'; here it marks the — relational specification
KaAéw: meaning 'is called'; it carries the #vdo&oc: meaning 'honored'; it serves as relation signaled by preposition governing PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, its complement phrase. genitive nominal element defining
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

4 «© /4 /4

X(X)\S(XI(A)V ov TPOTTOV KATED tPsll)EV

Chaldeans 0s manner +kata

N2 GPM - XaASaiog RR ASM - 8¢ N2 ASM - tpdmog VAI AAI3S * 6TpEQW + KaTA

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality participant role within the clause or goal of the clause

— participant identification — participant reference — object specification — constative aorist
XaAdaiwv: transliterated proper name Ov: meaning 'os'; pronoun marking person, Tpdémog: meaning 'manner’; it serves as otpépw + Kata: meaning '+ kata'; it carries
rendered in Greek letters; here it functions possession, or reference within the clause; accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
as genitive nominal element defining here it functions as pronominal form extent, or goal. here it functions as verbal form carrying
relation, possession, source, or quality. marking person, reference, or participant the action, process, or state of the clause.

role within the clause.

0 0e0g Todoua Kol

he God Sodom and

RANSM -6 N2 NSM - 6ed¢ N ASF - Zodopa C-kal

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
— noun-phrase marking predicate, or apposition — participant identification context

— participant prominence — discourse linkage or contrast

0: Greek article marking definiteness and Todopa: transliterated proper name

the role of the accompanying noun phrase. 8dg: meaning 'God'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause. discourse.
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T'ouoppa

Gomorrah

N ASF - Touoppa

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Topoppa: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

oV KatolknOroetatl €i¢ TOV aidva Xpovov o0OE ur elcéAOwotv i abTNV S TOAAGDV YevE®DV 00JE un

/4 7 \ b4 I \ 4 7 \ b4 4 bl R ~
d1EAOwaotv avTnV "Apafeg 00OE TOLUEVEG OV Un GVATAUoWVTAL €V aUTH

It will never be inhabited through endless time, nor will they enter into it through many

generations; nor will Arabs pass through it, nor will shepherds ever rest in it.

Consequence | ASYNDETON

The judgment extends past conquest into permanent abandonment. Even those most at home in waste

places will not settle there.

7

(0) V)
not
D-o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

katoknOnoeetTal

dwell

VC FPI3S * 01K€w + KATo

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

owkéw + kata: meaning 'dwell'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1Q

into/to

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
TOV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



ai@dva Xpovov o0d¢ un

age / forever time nor not

N3W ASM - aichv N2 ASM - xpovog C-ovdé D-un

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

or goal or goal context or phrase

— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative XpOvog: meaning 'time'; it serves as 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or un: meaning 'not'; conjunction or particle
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
goal. extent, or goal. surrounding discourse. discourse.

bl 7 b R Al \
810’8)\6(00’1\’ €1C avtnv 610(
enter into/to it through / because of
VB AAS3P - €pxopat + €ig P eig RD ASF - a0T6g P-&ud
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— subjunctive contingency — participant reference

el¢: meaning 'into'; here it marks the d16: meaning 'through'; here it marks the

gpxouat + €ig: meaning 'enter'; it carries the relation signaled by preposition governing adthv: meaning 'it'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the its complement phrase.

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ ~ I \ \
TOAA GV YEVEDV o0 un
many / much generation nor not
A1 GPF - moAUg N1A GPF * yeved C-o0d¢ D-un
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
possession, source, or quality possession, source, or quality context or phrase
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
ToAVOG: meaning 'many'; it serves as yeved: meaning 'generation'; it serves as 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or ur: meaning 'not'; conjunction or particle
genitive nominal element defining genitive nominal element defining particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. discourse.



d1éAOwaorv
£pxopat + dia
VB AAS3P - €pxopat + dix

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pxouat + dta: meaning '€pyopon + dia'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

y
avtnv

it

RD ASF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTrv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

"Apafeg

Arabs

N NP - "Apa

nominal element functioning within the clause
— participant identification

"Apapeg: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

nor

C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TOTUEVEG
shepherd

N3 NPM - totpjv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nowunv: meaning 'shepherd'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

7
ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k) ~
(XUtn
this
RD DSF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avTf]: meaning 'this'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AVATHOoWVTAL
rest

VA AMS3P - tadw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nadw + Gva: meaning 'rest'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



21 kol avamadcovtal kel Onpla kal EumAnodrioovtat ol oikiot NXoL Kol AvarmadcoVTal EKET GEIPTVES Kol
dapuovia €KL OpxroovTal

And wild beasts will rest there, and the houses will be filled with sound, and sirens will rest there,
and demons will dance there.

Aftermath | ASYNDETON

Babylon's civic space is handed over to uncanny wilderness life. The LXX uses eerie creature-language

to mark the city as irretrievably unhuman.

\ b4 4 bl ~ I4
Kol aAVATAUGOVTAL EKET Onpia
and rested there wild beasts
C-kai VF FMI3P * tadw + Gva D - kel N2N NPN - Onpiov
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
context of the clause or phrase predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle nadw + dva: meaning 'rested'; it carries the €kel: meaning 'there'; conjunction or Onpiov: meaning 'wild beasts'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

”~ - ™ ™ -

\ b 4 [ 7 4
KAl 8}[“A‘10’0]’]0’0Vta1 at OlK1O1
and they shall be filled / satisfied the household
C - kai VS FPI3P * mipmAnut + €v RA NPF - 0 N1A NPF - oikia
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — future L [ I R MR — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle n{pmAnu + év: meaning 'they shall be the role of the accompanying noun phrase. oikia: meaning 'household'; it serves as
linking this unit with the surrounding filled'; it carries the action, process, or nominative element functioning as subject,
discourse. state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



v

nxov
sound

N2 GSM - 11X06

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

1X0g: meaning 'sound'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

AvanadcovTal
rested

VF FMI3P - mavw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nadw + dva: meaning 'rested'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

EKET

there

D - kel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€Kkel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the

possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
action, process, or state of the clause.
~ \ /4 b ~
OELPTVEC Kol 8“1}[0\71“ EKEl
sirens and demons there
N3 NPN - ce1pfv C - kai N2N NPN - dapdéviov D - ékel

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oglprv: meaning 'sirens'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

opxnoovrat
will dance
VF FMI3P - dpxéopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

opxéopar: meaning 'will dance'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

darpdviov: meaning 'demons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ékel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



27 Kol OVOKEVTALPOL EKET KATOLKIGOVOLV KAl VOGGOTOINGOUGLY €XIVOL €V TOIG 01KOLC VTV TaXVL EpXETAL
Kal o0 XpoViel

And onocentaurs will dwell there, and hedgehogs will make nests in their houses. It comes quickly
and will not delay.

Aftermath | ASYNDETON

The oracle ends by collapsing delay. The monstrous and the lowly inherit Babylon because the

announced ruin is already on its way.

~ - - - - - -~

\ b4 I4 bl ~ 4
KOl OVOKEVTOULPOL EKEl KATOlK1NoOuvo1v
and onocentaurs there they will dwell
C-kai N2 NPM - dVoKEVTavpog D - kel VF FAI3P - 01K€W + KATA
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle OVOKEVTALPOG: meaning 'onocentaurs'; it €kel: meaning 'there'; conjunction or okéw + kata: meaning 'they will dwell'; it
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
discourse. as subject, predicate, or apposition. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ U4 VT A~ bl
KAl VOOOOTO1o0L0o1V EX1vol EV
and will nest hedgehogs in
C - kai VF FAI3P - vOooOTO1EWw N2 NPM - éxivog P-év
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
context of the clause redicate, or apposition
f P pp — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future — participant prominence R e . .
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle voooomoléw: meaning 'will nest'; it carries €xivog: meaning 'hedgehogs'; it serves as signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.



TOiG
the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

2 /4
OlKO1G
houses
N2 DPM - OTKoc

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'houses'; it serves as dative

avTOV
their
RD GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking

TV

swift

A3U B tax0g

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

tax0g: meaning 'swift'; it serves as nominal
element functioning within the clause.

phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

participant role within the clause.
v \ 7 ~
EPXETOL Kol ov XPOViEL
is coming and not will delay
V1 PMI3S - €pxopat C - kai DoV VF2 FAI3S - xpovilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€pxopat: meaning 'is coming'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

xpovilw: meaning 'will delay'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



